Chapter Ten

First Aorist Verb
Vocabulary
apw I take up, take away KOy® and I, T also
aunv verify, truly, amen kotaPaive I go down
avapoive I go up oV not (ovK or ovy)
apyouo(D)  Ibegin [Madrog, O Paul
d¢ but, and, now 0o I persuade
doEalm I glorify, praise Iletpog, O Peter
£c01 I eat TIGTEV® I believe, have faith (in)
Bepomedm I heal tekvov, 10 child

1310¢, -0, -ov  one’s own

The Aorist Verb
The Greek aorist is the most used tense on the New Testement and the most
peculiar to the Greek idiom. The word aorist comes from the Greek a.0piotoc meaning
“undefined,” “undetermined.” Grammarians call the action punctular meaning that the
aorist treats the action as a point. That is, the fundamental idea of the aorist is to denote
action simply as occuring, without reference to to its progress.’ It does not distinguist the
action as complete or incomplete. It simply simply states that action took place in the past
without regard to its duration.
The usual way to translate the aorist in with the simple past tense in English.
There are three primary types of past action associated with the aorist:
1. Constative. Regards the action in its entirety and is pictured as <~ >.
npodTGay avtov, Tt odv; 0 HAlog €1
They asked him, “What then? Are you Elijah?”

2. Ingressive. The action is viewed from the standpoint of its initiation and is pictured as
>oeoee- .

NKoLovONGaV 0T 500 TVPAOL

two blind men began to follow him

3. Culminative. The action is viewed in its results and is pictured as ----<'
EVIKNoeY 0 AeV 0 &K TG PLATG Tovda
the Lion from the trib of Judah has overcome

' H.E.Dana & Julius Mantey, A Manual Grammar of the Greek New Testament (New York: MacMillan
Publishing, 1955), 193



First Aorist Active Indicative Form

The First Aorist is distingushed by the addition of the sigma. The verb is
identified by the augment (&-) followed by the stem (-Av-) followed by the tense sign (-
oa-), followed by the personal pronoun ending.

Singular Plural
1 &lv-co. I loosed 1* &-A0-ca-pev we loosed
2" ¥-\-cog  you loosed 2" g-Ad-00-TE you loosed
3" E-\v-ce(v) he/shelit loosed 3" EA0-cav they loosed
Example:

011 00¢ poeyve (before know) kot Tpodproey (before decide) cvppuOPPOVE THG E1KOVOG
70D V1o owtod (Rom 8:29a)

For whom He forknew and He predestined [to be] conformed men of the image of the
Son of Him.

First Aorist Middle Indicative Form

The First Aorist Middle is formed similerly to the active form. The verb is
identified by the augment (e-) followed by the stem (-Av-) followed by the tense sign (-
oa-), followed by the personal pronoun ending.

Singular Plural
1" g-A0-ca-pn I loosed myself 1" &-A0-c6-pe-0a we loosed ourselves
2" EM0-0w you loosed yourself 2™ &-Av-ca-00e you loosed yourselves
3" g-Ab-c0-T0 he/she/it loosed 3 g-Mb-cav-to they loosed
himself/herself/itself themselves
Example:

amekpiOn avToic 6’ Inoode €uov Vv kat ob motevete (John 10:25a)
Jesus answered them, “I told you, and you are not believing”

Notice: most aorist middle verbs are classified as deponent so the deponent is to be
translated as an active. In the example above the middle would normally be translated



“Jesus himself answered,” but since it is deponent one translates in the active, “Jesus

answered.”

Practice

A. Translate the following sentences.

1. &v10o0T® £6TV N Gyamn oLy 0Tl NUES Nyarnoopey (we loved) Tov Og0v AN 0Tt aTog
nyomnoev uog. (1 Jn 4:10)

2. Tadta £ypoyo LU o €187te (you may know) 011 {onv €xete aioviov. (1 Jn 5:13)

3. mavteg eEexhvay (turn) auo (together) NypemOnoay (useless)” 0K £6TIV 0 TOIAV
(doing) ypototnTa (good), ovk oty £m¢ (until) £vog (one). (Rom 3:12)

4. ovg de mpompioev (he predetermined), Tovtovg ko ekodesey (he called)” kot ovg
EKOAEGEV, TOVTOVC KO ESIKOIMOEV™ 0VG Og £81KAIMGEY, TOVTOVG Kat £d0&acey. (Rom
8:30)

5. kot avTn 6TV N EmoryyeAlo (promise) NV a0TOG £mnyyetlato (promised) nuiv, v

Conv Vv aioviov (eternal). (1 John 2:25)



